GRUPO DE TRABALHO NACIONAL PARA A DECADA
INTERNACIONAL DAS LINGUAS INDIGENAS (2022-2032)

CARTA PARA COP 30

“A resposta somos nos, por meio das nossas linguas-culturas”

Ao som de nossos maracas, dos cantos rituais, dos ventos, das aves, dos animais,
de todos os instrumentos xamanicos, com a inten¢ao de pedir socorro para frear as agdes
que causam a morte do planeta terra. Acdes de queimadas, de poluicdo, de
contaminagdes, de eventos extremos como secas, chuvas torrenciais produzindo cheias
dos rios e desmoronamentos, avalanches, degelos, aquecimento global, entre outros,
desequilibram e ameacam a biodiversidade do planeta.

O Grupo de Trabalho Nacional para a Década Internacional das Linguas
Indigenas (GTN/DILI 2022-2032), movimento coletivo, independente e autonomo,
composto por trés frentes de trabalho: Linguas Indigenas Orais, Linguas Indigenas de
Sinais e Braslind (portugués com a cosmovisao dos povos indigenas), proclama que este
¢ o tempo em que os espiritos de nossos ancestrais convocam os povos indigenas, os
governantes, os lideres nacionais e internacionais, as instituigdes governamentais € nao
governamentais do mundo para caminharmos juntos, com vistas a prote¢ao do planeta e
das nossas existéncias nele. A preservacao do planeta esta totalmente relacionada a
preservacdo da diversidade sociolinguistico-cultural, territorial, espiritual e epistémica
do mundo!

Ressaltamos que ¢ no chdo do territdrio que a lingua-espirito/linguas-territorios
reflorestam mentes por meio do corddo umbilical, o espirito da lingua. Essa conexao
permite falar na sua propria lingua indigena, fazendo a mensagem chegar ao coragdo e
ao entendimento, e assim chegar ao seu verdadeiro proposito: reflorestar mentes, seja
ela nas linguas indigenas orais, nas linguas indigenas de sinais e no Braslind.

Os espiritos ancestrais dos nossos antigos, que sdo a vida no planeta, despertam
e falam por meio das linguas. Essa grandeza se apresenta independente do sujeito que
lhe observa, possui vida, saberes, concep¢des de mundo que desafiam o entendimento
da ciéncia e dos conhecimentos ocidentais. E uma unifo, é uma existéncia, ¢ uma
afirmacdo que nos leva a pensar em uma nova realidade epistémica. Por ndo ser visivel,
obriga-nos a novas formas de compreensdo, porque “o espirito” ndo se vé, mas todavia
esta sempre presente nos rituais, nos cantos, nas aves, nos animais, nos rios, nas matas,
nos saberes tradicionais e na cosmovisao dos povos indigenas. Em cada cura, em cada
ensinamento, estao presentes os espiritos das linguas.

Os povos indigenas do Brasil, reunidos no II Encontro da Década realizado na
Aldeia Buriti, Mato Grosso do Sul, povo Terena, afirmam que a luta por justica



climatica deve considerar a centralidade dos povos indigenas na contengdo das
mudangas climaticas e na mitigacdo de seus efeitos, assim como o impacto desses
efeitos sobre a populagdo indigena e a relagdo intrinseca entre a valorizagdo,
preservagado, vitalizagdo, revitalizagdo e retomada das linguas-culturas indigenas para a
promog¢do da justica climatica e promocao da diversidade sociolinguistico-cultural,
territorial e espiritual como patrimonio imaterial fundamental do mundo. Para tanto,
reivindicamos:

- Demarcacdo das terras indigenas, pois os territorios sdo fundamentais para a
sobrevivéncia, fortalecimento das linguas-culturas indigenas, modos de vida
ancestrais;

- GQGarantia do respeito a Convencdo 169 da OIT, pela obrigatoriedade de
realizacdo da consulta livre, prévia e informada.

- Criacdo de um fundo internacional para a valorizagdo de linguas-culturas
indigenas.

Em tempo da Década Internacional das Linguas Indigenas, proclamado pela ONU e
conduzido pela UNESCO juntamente com os povos indigenas!

Nada para nos sem nos!

2022-2032 | DECADA INTERNACIONAL DAS

Linguas Indigenas

Nadq para hos
sem nés!

GT NACIONAL - BRASIL



BRAZIL’S NATIONAL WORKING GROUP FOR THE
INTERNATIONAL DECADE OF INDIGENOUS LANGUAGES
(2022-2032)

LETTER TO COP 30
“A resposta somos nos, por meio das nossas linguas-culturas”

“The answer is us, through our languages-cultures”

To the sound of our maracas, ritual chants, the winds, birds, animals, and all
shamanic instruments, our intention is to ask for help in putting a stop to the actions
causing the death of planet Earth. Actions involving fires, pollution, and
contaminations, as well as extreme events, such as droughts, torrential rains resulting in
river flooding and landslides, avalanches, melting ice, global warming, among others,
disrupt the balance and threaten the planet’s biodiversity.

Brazil’s National Working Group for the International Decade of Indigenous
Languages (GTN/DILI 2022-2032), a collective, independent and autonomous
movement, composed of three working fronts: Indigenous Oral Languages, Indigenous
Sign Languages and Braslind (Portuguese with an Indigenous peoples’ worldview),
proclaims that this is the time when the spirits of our ancestors call upon Indigenous
peoples, the governing authorities, national and international leaders, and the
governmental and non-governmental institutions of the world to walk together, with the
goal of protecting the planet and our existence(s) on it. The preservation of the planet is
entirely related to the preservation of the sociolinguistic-cultural, territorial, spiritual
and epistemic diversity of the world!

Here, we emphasize that it is on the ground within our territories that the
language-spirit/languages-territories reforest minds through the umbilical cord, that is,
the spirit of language. This connection allows us to speak in our own Indigenous
languages, bringing the message directly to our heart and understanding, and thus
achieving its true purpose: to reforest minds, whether in Indigenous oral languages,
Indigenous sign languages, or Braslind.

The ancestral spirits of our elders, who are life itself on this planet, awaken and
speak through our languages. This greatness presents itself regardless of the one
observing it; it possesses life, wisdom, and points of view about the world that
challenge the perspectives of Western science and knowledge. It is union, existence, an
affirmation that leads us to consider a new epistemic reality. Because it is not visible, it
compels us to new ways of understanding, for “the spirit” is not seen, but is nevertheless
always present in rituals, songs, birds, animals, rivers, forests, traditional knowledge,
and the worldview of Indigenous peoples. In every healing, in every teaching, the spirits
of our languages are present.

Gathered at the II Meeting of the Decade, held in Aldeia Buriti, one of the
villages of the Terena people in Mato Grosso do Sul, the Indigenous peoples of Brazil
affirm that the struggle for climate justice must take into account the centrality of



Indigenous peoples in containing climate change and mitigating its effects, as well as
the impact of these effects on the Indigenous population. This includes the intrinsic
relationship between the appreciation, preservation, vitalization, revitalization, and
reclamation of Indigenous languages-cultures for the promotion of climate justice and
the promotion of sociolinguistic-cultural, territorial, and spiritual diversity as the
world’s fundamental intangible heritage. To this end, we demand:

Demarcation of Indigenous lands, as these territories are essential for our
survival, the strengthening of Indigenous languages-cultures, and our ancestral
ways of life.

Guaranteeing respect for ILO Convention 169, through the obligation to carry
out consultations that include free, prior, and informed consent.

Creation of an international fund for the appreciation and promotion of
Indigenous languages-cultures.

This is during the International Decade of Indigenous Languages, declared by the UN
and led by UNESCO together with Indigenous peoples!

Nothing for us, without us!

Translated from Portuguese to English by Grayson Wellington Toliver
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